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	Odůvodnění hodnocení práce:
Předložená bakalářská práce pojednává o firemní komunikaci s ohledem na aktuální jazykové tendence a je členěná do dvou částí. V teoretické části se autorka věnuje pojmu komunikace, jejím formám a nástrojům. Ve 3. a 4. kapitole připravuje základ pro svou praktickou část. Dotčené kulturní standardy jsou však omezeny na velmi stručný výklad. 
Ve své praktické části píše autorka o firemní komunikaci v podniku Indu-Light Praha s.r.o., kde absolvovala praxi. Zřejmě má i tato firma problémy najít kvalifikované pracovníky s jazykovými kompetencemi, zejména němčinou. Celá řada firem, zvlášť takové, které jsou sdruženy do mezinárodních skupin, používá pro firemní komunikaci angličtinu. V analyzované společnosti tomu však není tak. Chybí zde hlubší analýza problematiky, nejen z hlediska lidských zdrojů, ale i třeba z ekonomického hlediska, z hlediska širší mezinárodní spolupráce apod.     
V bodu 5.4 uvádí autorka 5 konkrétních příkladů firemní korespondence, ke kterým připojuje vždy stručnou analýzu. Není však patrné, v čem spočívají aktuální jazykové tendence avizované v titulu práce.
Práce vykazuje celou řadu nedostatků. Citace jsou velmi volné, pouze na některých místech se najde přesný odkaz. Od stránky 23 chybí na výtisku záhlaví, tedy i číslování stran. Jazyková úroveň je průměrná. 
Přesto doporučuji práci k obhajobě. 

	Otázky k obhajobě:
1. Im Punkt 5.3.1 schreiben Sie, es sei logisch, dass man bei Indu-Light in Deutsch kommuniziere, da die Muttergesellschaft der Lieferant ist. Aber wer verkaufen will, spricht die Sprache seines Kunden. Warum hier nicht?
2. Was haben Sie bei Indu-Light konkret gemacht?
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